
DOUBLE-TUFF™ BORE BRUSH - BROWNELLS DOUBLE-TUFF BRONZE
SHOTGUN BRUSH 410 BORE 12 PACK

Make Short Work Of Leaded & Heavily Fouled Bores In Handguns,
Rifles & Shotguns

Extra-thick, kinked, phosphor bronze wire gives the hard scrubbing action
needed to cut through the toughest crud in your bores. You'll have to push like
the dickens, but the results will be well worth it. Bristles are Extra-Thick
phosphor Bronze and will not scratch bores. Great for removing stubborn
carbon deposits.  Rifle Brushes are 3.25" Long and use 8-32 male Threads
Rifle Brushes .54 and .58 have 10-32 Male Threads Pistol Brushes are 2.88"
Long and use 8-32 Male Threads Shotgun Brushes are 2.88" Long and use
5/16"-27 Male Threads

Attributes

Name: BROWNELLS DOUBLE-TUFF BRONZE SHOTGUN BRUSH 410 BORE 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084142411
Mfr. No.:
Caliber: .410 Bore
Style: Shotgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 050806030893

Item details

Made in USA
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DOUBLETUFF™ BORE BRUSH
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du die DOUBLETUFF™ BORE BRUSH von BROWNELLS gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine effektive Reinigung für deine .410 Bore Schrotflinte zu bieten. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Reinigungsbürsten immer mit Vorsicht, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bore Brush auf Schäden, bevor du sie verwendest. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
ist.
Befolge alle Anweisungen sorgfältig, um Risiken im Zusammenhang mit der Reinigung von Feuerwaffen
zu minimieren.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Potenzial für Verletzungen durch scharfe Borsten.
Risiko einer Beschädigung der Laufbohrung, wenn sie unsachgemäß verwendet wird.

Vermeidung von Gefahren:

Trage immer eine Schutzbrille, wenn du die Bore Brush verwendest.
Wende keinen übermäßigen Druck an; lass die Borsten die Arbeit machen.
Verwende die Bore Brush nur für die angegebenen Kaliber, um die Kompatibilität sicherzustellen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Eine Aufsicht durch Erwachsene
ist erforderlich, wenn es in der Nähe von Minderjährigen verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.1.
Wähle die passende Bore Brush für deine Schrotflinte (.410 Bore).2.
Befestige die Bore Brush sicher an einer Reinigungsstange mit einem 832 männlichen Gewinde.3.

Verwendung:

Setze die Bore Brush in die Bohrung der Schrotflinte ein.1.
Schiebe die Bürste mit einer gleichmäßigen Bewegung durch die Bohrung.2.
Ziehe die Bürste ohne zu drehen aus der Bohrung zurück, um die Borsten nicht zu beschädigen.3.
Wiederhole dies nach Bedarf, um hartnäckige Kohlenstoffablagerungen zu entfernen.4.
Reinige die Bore Brush nach der Benutzung, um ihre Effektivität zu erhalten.5.



Reinigung und Wartung:

Spüle die Bore Brush nach der Verwendung mit Wasser ab und lasse sie vollständig trocknen,
bevor du sie aufbewahrst.
Bewahre sie an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bore Brush verantwortungsbewusst.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, befolge die örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von Metall und Reinigungsmaterialien.
Entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zur DOUBLETUFF™ BORE BRUSH wende dich bitte an das in
der Produktverpackung angegebene EUbasierte SupportCenter.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Die richtige Verwendung und Pflege
gewährleisten die Langlebigkeit deiner DOUBLETUFF™ BORE BRUSH und die sichere Handhabung deiner
Feuerwaffe.



DOUBLETUFF™ BORE BRUSH SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the DOUBLETUFF™ BORE BRUSH from BROWNELLS. This product is designed to provide
effective cleaning for your .410 bore shotgun. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide thoroughly.

General Safety Guidelines
Always handle cleaning brushes with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush for damage before use. Do not use if damaged.
Follow all instructions carefully to minimize risks associated with cleaning firearms.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Potential for injury from sharp bristles.
Risk of damage to firearm bores if used improperly.

Avoiding Hazards:

Always wear protective eyewear when using the bore brush.
Do not apply excessive force; allow the bristles to do the work.
Use the bore brush only on specified calibers to ensure compatibility.
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.

AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Adult supervision is required if used around
minors.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.1.
Select the appropriate bore brush for your shotgun (.410 bore).2.
Attach the bore brush to a cleaning rod with an 832 male thread securely.3.

Usage:

Insert the bore brush into the bore of the shotgun.1.
Push the brush through the bore with a steady motion.2.
Pull the brush back out of the bore without twisting to avoid damaging the bristles.3.
Repeat as necessary to remove stubborn carbon deposits.4.
Clean the bore brush after use to maintain its effectiveness.5.

Cleaning and Maintenance:



Rinse the bore brush with water after use and allow it to dry completely before storing.
Store in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly.
If the product is damaged or no longer usable, follow local regulations for disposal of metal and cleaning
materials.
Do not dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further information regarding the DOUBLETUFF™ BORE BRUSH, please contact the
EUbased support center listed in the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper usage and care will ensure the longevity of
your DOUBLETUFF™ BORE BRUSH and safe operation of your firearm.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™
Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™ de BROWNELLS. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva para tu escopeta de .410. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los cepillos de limpieza con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las instrucciones cuidadosamente para minimizar los riesgos asociados con la limpieza de
armas de fuego.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Potencial de lesiones por las cerdas afiladas.
Riesgo de daño a los cañones de las armas si se usa incorrectamente.

Evitar Peligros:

Siempre usa gafas protectoras al usar el cepillo de cañón.
No apliques fuerza excesiva; permite que las cerdas hagan el trabajo.
Usa el cepillo de cañón solo en calibres especificados para garantizar la compatibilidad.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiar.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto no está destinado al uso por niños. Se requiere supervisión de un adulto si se utiliza
cerca de menores.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.1.
Selecciona el cepillo de cañón adecuado para tu escopeta (.410 bore).2.
Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza con una rosca macho 832 de forma segura.3.

Uso:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón de la escopeta.1.
Empuja el cepillo a través del cañón con un movimiento constante.2.
Retira el cepillo del cañón sin girar para evitar dañar las cerdas.3.
Repite según sea necesario para eliminar depósitos de carbono persistentes.4.
Limpia el cepillo de cañón después de usarlo para mantener su efectividad.5.



Limpieza y Mantenimiento:

Enjuaga el cepillo de cañón con agua después de usarlo y déjalo secar completamente antes de
guardarlo.
Almacénalo en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de manera responsable.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
metales y materiales de limpieza.
No lo deseches en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™, por favor, contacta
al centro de soporte con sede en la UE que se indica en el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. El uso y cuidado adecuados asegurarán la
longevidad de tu CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™ y el funcionamiento seguro de tu arma de fuego.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LA BROSSE À CANON
DOUBLETUFF™
Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE À CANON DOUBLETUFF™ de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour fournir un
nettoyage efficace pour ton fusil de chasse de calibre .410. Pour assurer une utilisation sûre et efficace, merci
de lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les brosses de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la brosse à canon pour détecter tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser si endommagée.
Suis toutes les instructions attentivement pour minimiser les risques associés au nettoyage des armes à
feu.
Signale toute expérience de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Risque de blessure dû aux poils pointus.
Risque de dommages aux canons d'armes à feu si utilisée de manière incorrecte.

Éviter les Risques :

Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de la brosse à canon.
Ne pas appliquer une force excessive ; laisse les poils faire le travail.
Utilise la brosse à canon uniquement sur les calibres spécifiés pour assurer la compatibilité.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.

Avertissements Spécifiques au Public :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Une supervision adulte est requise s'il
est utilisé autour de mineurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.1.
Sélectionne la brosse à canon appropriée pour ton fusil de chasse (.410 bore).2.
Fixe la brosse à canon à une tige de nettoyage avec un filetage mâle 832 de manière sécurisée.3.

Utilisation :

Insère la brosse à canon dans le canon du fusil de chasse.1.
Pousse la brosse à travers le canon avec un mouvement régulier.2.
Tire la brosse hors du canon sans tourner pour éviter d'endommager les poils.3.
Répète si nécessaire pour enlever les dépôts de carbone tenaces.4.
Nettoie la brosse à canon après utilisation pour maintenir son efficacité.5.



Nettoyage et Entretien :

Rince la brosse à canon à l'eau après utilisation et laissela sécher complètement avant de la
ranger.
Range dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de Dépôt
Dispose de la brosse à canon de manière responsable.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, suis les réglementations locales pour le dépôt des
métaux et des matériaux de nettoyage.
Ne pas jeter dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour plus d'informations concernant la BROSSE À CANON DOUBLETUFF™,
merci de contacter le centre de support basé dans l'UE indiqué sur l'emballage du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés garantiront la
longévité de ta BROSSE À CANON DOUBLETUFF™ et le fonctionnement sûr de ton arme à feu.



GUIDA ALLE ISTRUZIONI DI SICUREZZA DELLA
SPAZZOLA PER CANNE DOUBLETUFF™
Introduzione
Grazie per aver scelto la SPAZZOLA PER CANNE DOUBLETUFF™ di BROWNELLS. Questo prodotto è progettato
per fornire una pulizia efficace per il tuo fucile a pompa calibro .410. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le spazzole per la pulizia con attenzione per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare la spazzola per canne per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Seguire tutte le istruzioni con attenzione per ridurre al minimo i rischi associati alla pulizia delle armi da
fuoco.
Segnalare eventuali esperienze di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Potenziale di infortunio a causa delle setole appuntite.
Rischio di danni ai calibri delle armi da fuoco se utilizzata in modo improprio.

Evitare i Rischi:

Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso della spazzola per canne.
Non applicare eccessiva forza; lasciare che le setole svolgano il lavoro.
Utilizzare la spazzola per canne solo sui calibri specificati per garantire la compatibilità.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. È richiesta la supervisione di un adulto
se utilizzato in presenza di minorenni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.1.
Selezionare la spazzola per canne appropriata per il tuo fucile (.410 bore).2.
Attaccare la spazzola per canne a una barra di pulizia con un filetto maschio 832 in modo sicuro.3.

Uso:

Inserire la spazzola per canne nel calibro del fucile.1.
Spingere la spazzola attraverso il calibro con un movimento costante.2.
Estrarre la spazzola dal calibro senza torcere per evitare di danneggiare le setole.3.
Ripetere se necessario per rimuovere i depositi di carbonio ostinati.4.
Pulire la spazzola per canne dopo l'uso per mantenere la sua efficacia.5.



Pulizia e Manutenzione:

Risciacquare la spazzola per canne con acqua dopo l'uso e lasciarla asciugare completamente
prima di riporla.
Conservare in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la spazzola per canne in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, seguire le normative locali per lo smaltimento di
metalli e materiali per la pulizia.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti la SPAZZOLA PER CANNE DOUBLETUFF™, ti
preghiamo di contattare il centro di supporto con sede nell'UE indicato nel packaging del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una cura adeguati garantiranno la
longevità della tua SPAZZOLA PER CANNE DOUBLETUFF™ e un'operazione sicura della tua arma da fuoco.



DOUBLETUFF™ BORE BRUSH
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte DOUBLETUFF™ BORE BRUSH fra BROWNELLS. Dette produktet er designet for å gi effektiv
rengjøring av din .410 bore hagle. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid rengjøringsbørster med forsiktighet for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser borebørsten for skader før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Følg alle instruksjoner nøye for å minimere risikoen knyttet til rengjøring av skytevåpen.
Rapporter eventuelle usikre produktopplevelser eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Fareidentifikasjon:

Potensiell skade fra skarpe bust.
Risiko for skade på våpenets bore hvis den brukes feil.

Unngåelse av farer:

Bruk alltid vernebriller når du bruker borebørsten.
Ikke påfør overdreven kraft; la bustene gjøre jobben.
Bruk borebørsten kun på spesifiserte kalibre for å sikre kompatibilitet.
Sørg for at våpenet er uladet før rengjøring.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Voksenovervåkning er nødvendig hvis det brukes
rundt mindreårige.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at våpenet er helt uladet.1.
Velg den passende borebørsten for din hagle (.410 bore).2.
Fest borebørsten til en rengjøringsstang med en 832 hanngjenger sikkert.3.

Bruk:

Sett borebørsten inn i boret på haglen.1.
Skyv børsten gjennom boret med en jevn bevegelse.2.
Trekk børsten tilbake ut av boret uten å vri for å unngå å skade bustene.3.
Gjenta etter behov for å fjerne sta karbonavleiringer.4.
Rengjør borebørsten etter bruk for å opprettholde dens effektivitet.5.

Rengjøring og vedlikehold:



Skyll borebørsten med vann etter bruk og la den tørke helt før lagring.
Oppbevar på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.

Avfallsinstruksjoner
Kast borebørsten ansvarlig.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall
og rengjøringsmaterialer.
Ikke kast i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller mer informasjon om DOUBLETUFF™ BORE BRUSH, vennligst kontakt det EUbaserte
støttesenteret som er oppført i produktemballasjen.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Riktig bruk og vedlikehold vil sikre lang levetid for
din DOUBLETUFF™ BORE BRUSH og trygg drift av ditt skytevåpen.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA SZCZOTKI DO LUF
DOUBLETUFF™
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotki do luf DOUBLETUFF™ od BROWNELLS. Produkt ten został zaprojektowany w celu
skutecznego czyszczenia twojej strzelby kal. .410. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z szczotkami czyszczącymi ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przed użyciem sprawdź szczotkę do luf pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Dokładnie przestrzegaj wszystkich instrukcji, aby zminimalizować ryzyko związane z czyszczeniem broni
palnej.
Zgłaszaj wszelkie przypadki niebezpiecznego użytkowania produktu lub wypadków odpowiednim
władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Potencjalne obrażenia od ostrych włókien.
Ryzyko uszkodzenia lufy broni palnej przy niewłaściwym użyciu.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze noś okulary ochronne podczas używania szczotki do luf.
Nie stosuj nadmiernej siły; pozwól, aby włókna wykonały swoją pracę.
Używaj szczotki do luf tylko w określonych kalibrach, aby zapewnić zgodność.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.

Ostrzeżenia specyficzne dla odbiorców:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Wymagana jest nadzór dorosłych, jeśli
używany jest w pobliżu nieletnich.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.1.
Wybierz odpowiednią szczotkę do luf dla swojej strzelby (kal. .410).2.
Przykręć szczotkę do luf do pręta czyszczącego z gwintem 832.3.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy strzelby.1.
Pchaj szczotkę przez lufę równym ruchem.2.
Wyciągnij szczotkę z lufy bez skręcania, aby uniknąć uszkodzenia włókien.3.
Powtarzaj w razie potrzeby, aby usunąć uporczywe osady węgla.4.
Po użyciu wyczyść szczotkę do luf, aby zachować jej skuteczność.5.



Czyszczenie i konserwacja:

Spłucz szczotkę do luf wodą po użyciu i pozwól jej całkowicie wyschnąć przed przechowywaniem.
Przechowuj w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotkę do luf w sposób odpowiedzialny.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji metali i materiałów czyszczących.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszych informacji dotyczących szczotki do luf
DOUBLETUFF™, prosimy o kontakt z centrum wsparcia z siedzibą w UE, które znajduje się w opakowaniu
produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Prawidłowe użytkowanie i pielęgnacja zapewnią
długowieczność twojej szczotki do luf DOUBLETUFF™ oraz bezpieczną obsługę broni palnej.



BROWNELLS PIIPPUHARJAT ERI ASEISIIN
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin PIIPPUHARJAT ERI ASEISIIN. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokasta
puhdistusta .410 kaliiperin haulikoille. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele puhdistusharjoja varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puhdistusharja vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti vähentääksesi puhdistukseen liittyviä riskejä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotekokemuksista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Mahdollisuus vammoihin terävien harjasten vuoksi.
Riski aseiden piippujen vaurioitumisesta, jos käytetään väärin.

Vaarojen Välttäminen:

Käytä aina suojalaseja puhdistusharjaa käytettäessä.
Älä käytä liikaa voimaa; anna harjasten tehdä työ.
Käytä puhdistusharjaa vain määritellyille kaliipereille varmistaaksesi yhteensopivuuden.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.

Kohderyhmään Liittyvät Varotoimet:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Aikuisten valvonta on tarpeen, jos tuotetta käytetään
alaikäisten lähellä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.1.
Valitse sopiva puhdistusharja haulikkollesi (.410 kaliiperi).2.
Kiinnitä puhdistusharja puhdistusvarteen, jossa on 832 uroskierre, tiukasti.3.

Käyttö:

Työnnä puhdistusharja haulikon piippuun.1.
Työnnä harjaa piipun läpi tasaisella liikkeellä.2.
Vedä harja takaisin piipusta ilman kiertoa, jotta harjakset eivät vaurioidu.3.
Toista tarvittaessa, jotta sitkeät hiilijäämät poistuvat.4.
Puhdista puhdistusharja käytön jälkeen sen tehokkuuden ylläpitämiseksi.5.

Puhdistus ja Huolto:



Huuhtele puhdistusharja vedellä käytön jälkeen ja anna sen kuivua täysin ennen säilytystä.
Säilytä viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.

Jätehuoltoohjeet
Hävitä puhdistusharja vastuullisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, noudata paikallisia sääntöjä metallin ja
puhdistusmateriaalien hävittämiseksi.
Älä hävitä tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietojen Saaminen
Turvallisuusasioissa tai lisätietoja BROWNELLS PIIPPUHARJAT ERI ASEISIIN tuotteesta varten, ota yhteyttä
tuotepakkauksessa mainittuun EUpohjaiseen tukikeskukseen.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Oikea käyttö ja huolto varmistavat BROWNELLS
PIIPPUHARJAT ERI ASEISIIN tuotteen pitkäikäisyyden ja aseesi turvallisen käytön.



DOUBLETUFF™ BORE BRUSH
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt DOUBLETUFF™ BORE BRUSH från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att ge
effektiv rengöring av din .410 bore hagelgevär. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid rengöringsborstar med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla instruktioner noggrant för att minimera riskerna förknippade med rengöring av skjutvapen.
Rapportera alla erfarenheter av osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Identifiering av risker:

Potentiell skada från vassa borst.
Risk för skador på vapenpipor om den används felaktigt.

Undvikande av risker:

Använd alltid skyddsglasögon när du använder borsten.
Tillämpa inte överdrivet tryck; låt borstarna göra jobbet.
Använd endast borsten på angivna kalibrar för att säkerställa kompatibilitet.
Se till att vapnet är oladdat innan rengöring.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Vuxenövervakning krävs om den används i
närheten av minderåriga.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att vapnet är helt oladdat.1.
Välj den lämpliga borsten för ditt hagelgevär (.410 bore).2.
Fäst borsten på en rengöringsstav med en 832 hanegänga på ett säkert sätt.3.

Användning:

Sätt in borsten i pipan på hagelgeväret.1.
Tryck borsten genom pipan med en jämn rörelse.2.
Dra tillbaka borsten ur pipan utan att vrida för att undvika att skada borstarna.3.
Upprepa vid behov för att ta bort envisa kolavlagringar.4.
Rengör borsten efter användning för att bibehålla dess effektivitet.5.

Rengöring och Underhåll:



Skölj borsten med vatten efter användning och låt den torka helt innan förvaring.
Förvara på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Avfallsinstruktioner
Kassera borsten på ett ansvarsfullt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall
och rengöringsmaterial.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare information om DOUBLETUFF™ BORE BRUSH, vänligen kontakta det
EUbaserade supportcentret som anges på produktens förpackning.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Korrekt användning och skötsel kommer att
säkerställa lång livslängd för din DOUBLETUFF™ BORE BRUSH och säker drift av ditt skjutvapen.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI ŠTĚTCE DO VÝVRTU
DOUBLETUFF™
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali štětec do vývrtu DOUBLETUFF™ od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je
navržen tak, aby efektivně čistil vaše brokovnice s kalibrem .410. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
použití, prosím, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se štětci na čištění opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte štětec na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Důsledně dodržujte všechny pokyny, abyste minimalizovali rizika spojená s čištěním střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné zkušenosti s produktem nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Potenciální zranění od ostrých štětin.
Riziko poškození vývrtu zbraně, pokud je používán nesprávně.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte ochranné brýle při používání štětce do vývrtu.
Nepoužívejte nadměrnou sílu; nechte štětiny, aby pracovaly.
Používejte štětec pouze na specifikované kalibry, aby byla zajištěna kompatibilita.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před čištěním.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt není určen pro použití dětmi. Dospělý dohled je vyžadován, pokud je používán v
přítomnosti nezletilých.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.1.
Vyberte vhodný štětec do vývrtu pro vaši brokovnici (kalibr .410).2.
Připojte štětec do vývrtu k čisticí tyči s 832 mužským závitem bezpečně.3.

Použití:

Vložte štětec do vývrtu brokovnice.1.
Pomalu posuňte štětec skrze vývrt.2.
Vyjměte štětec zpět z vývrtu bez otáčení, abyste se vyhnuli poškození štětin.3.
Opakujte podle potřeby, abyste odstranili odolné usazeniny uhlíku.4.
Po použití vyčistěte štětec, aby se udržela jeho účinnost.5.

Údržba a čištění:



Po použití opláchněte štětec vodou a nechte ho úplně uschnout před uložením.
Uložte na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se štětce odpovědně.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových a
čisticích materiálů.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další informace týkající se štětce do vývrtu DOUBLETUFF™, prosím, kontaktujte
podporu se sídlem v EU uvedenou na obalu produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné použití a péče zajistí dlouhou životnost
vašeho štětce do vývrtu DOUBLETUFF™ a bezpečné ovládání vaší střelné zbraně.
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